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Route des Rives

ZONE�D’ARRIVÉE
ARRIVAL�ZONE

tribune
écran�géant�I�giant�screen
saut�final�I�final�road�gap

ESPACE
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EXHIBITORS

AREA

FAN�ZONE
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Au�sommet�du�télésiège
du�Grand-Paradis
At�the�top�of�the�chairli�

DOWNHILL
CHAMPÉRY
PLAN DU SITE I VENUE MAP

 Espace avec billet d’entrée – Piétons uniquement 
Ticketed area – Pedestrians only 
Zutrittsbereich mit Eintrittskarte – Nur für Fussgänger

 Entrée de l’espace payant 
Entrance to the paid area 
Eintritt in den kostenpflichtigen Bereich

 Billetterie 
Ticketing 
Buchung

 Informations 
 

 Départ de la course 
Start of the race 
Start des Rennens

 Arrivée de la course 
Arrival of the race 
Ankunft des Rennens

 Bus navette inclus dans le billet d’entrée (A/R) 
Shuttle bus included in the entrance ticket (round trip) 
Shuttlebus im Eintrittsticket enthalten (Hin- und Rückfahrt)

 Télésiège (inclus dans le billet d’entrée) 
Chairlift (included in the entrance ticket) 
Sessellift (im Eintrittspreis inbegriffen)

 Accès piéton 
Pedestrian access 
Fussgängerzugang

 Accès vélos 
Bicycle access 
Fahrradzugang

 Accès VTT (depuis les Portes du Soleil) 
Mountain bike access (from Portes du Soleil) 
Mountainbike-Zugang (von Portes du Soleil)

FR Plan indicatif, merci de vous conformer à la signalétique en place ainsi qu’aux indications du personnel de sécurité. 
EN Indicative map, please comply with the signage in place as well as the instructions of security personnel. 
DE Unverbindlicher Lageplan, bitte beachten Sie die vorhandene Beschilderung sowie die Anweisungen des 
Sicherheitspersonals.Grand Paradis – 1874 Champéry (VS)


